
  حدود وظايف و اختيارات 
  خلاصه عنوان وظايف محوله 

  تامين خدمات ترخيص كالا از گمرك  -  ) LTA(قراردادي بلند مدت از نوع   حدود وظايف و اختيارات در توافق بلندمدت 
  

  پيشينه 
  . پيشينه  ١

خدمات  ارائه  سازمان ملل متحد در ايران از ارائه دهندگان خدمات حائز شرايط دعوت مي نمايد تا در راستاي برقراري توافقي بلندمدت جهت  
  نمايند.    ارائهخود را    پيشنهاددر جمهوري اسلامي ايران تحت شرايط و ضوابط مندرج در اين سند  (ترخيص گمركي)    گمركترخيص كالا از  

بر اساس بالاترين امتياز وزني،  (هاي) پيشنهادي فني و مالي،  منطبق ترين طرح) به  LTAاز نوع    بلندمدت  قراردادي(يك توافق بلندمدت  
اعطا مي گردد. پس از امضاي اين تفاهم نامه، كه در ابتدا به مدت يك سال معتبر است، در صورت ارزيابي رضايت بخش عملكرد شركت  

  ماه ديگر نيز تحت همان شرايط و ضوابط وجود خواهد داشت.    ٢٤امكان تمديد بمدت  

  است كه بايد تكميل و ارائه گردد.  سند  پيشنهاد قيمت از ضمائم پيوست اين  

  هدف/حوزه فعاليت  
  . اهداف ٢

  صندوق كودكان سازمان ملل متحد (يونيسف) ) با  LTAاز نوع  بلندمدت    قرارداديدهندگان خدمات يكي از طرفين توافقي بلندمدت (ارائه    ٢.١
جهت ارائه خدمات ترخيص گمركي خواهند بود. اين توافق بلند مدت ممكن به بيش از يك كارگزار    متحد  و يا آژانس هاي سازمان ملل

و ساير آژانس هاي سازمان    متحد  صندوق كودكان سازمان مللاعطا گردد. توجه به اين نكته ضرورت دارد كه اين توافق بلندمدت توسط  
  در ايران مورد استفاده قرار خواهد گرفت.    متحدملل  

 حوزه خدمات قابل اجرا توسط ارائه دهنده خدمات/پيمانكار مي بايست شامل و نه محدود به موارد ذيل باشد:     ٢.٢

به آژانس هاي    متعلق  )ورودي به و خروجي از كشوروارداتي و صادراتي (ترخيص گمركي محموله هاي هوايي، دريايي و زميني    ٢.٢.١
  در ايران.    متحد  سازمان ملل

در   متحدحمل و نقل زميني محموله ها از مبادي گمركي واقع در ايران به مقاصد تعيين شده به درخواست آژانس هاي سازمان ملل    ٢.٢.٢
  ايران همراه با پوشش بيمه اي كامل بر اساس ارزش واقعي محموله مورد نظر.  

  ) و يا ساير اهداف.  راستقراترخيص گمركي اموال شخصي كاركنان بين المللي سازمان ملل متحد، جهت جابجايي (تغيير محل    ٢.٢.٣

كه در اجراي    متحد  صندوق كودكان سازمان مللعمده كالاها جهت ترخيص شامل موارد ذيل است، اما به تداركات برنامه هاي    ٢.٢.٤
در ايران در مشاركت با دولت جمهوري اسلامي   متحد و يا ساير آژانس هاي سازمان ملل متحد صندوق كودكان سازمان ملل(برنامه هاي) 

  د محدود نمي گردد:  ن ايران شركت دار

   فناوري اطلاعات و ارتباطات(ICT)  ) برق)، تجهيزات    مولدهاي و تجهيزات مخابرات (مانند رايانه ها، چاپگرها، تجهيزات توليد توان
 ، و يا ساير موارد)  (HF/VHF)ارتباط راديويي با فركانس بالا و يا خيلي بالا  

 درماني از جمله دارو، واكسن، مكمل و كيت هاي تست آزمايشگاهي كه داراي شرايط دمايي هستند.  -اقلام بهداشتي 

   .تجهيزات درماني و زنجيره سرمايش، و يخچال هاي واكسن 

   .مكمل هاي غذايي/خواربار 

   .مبلمان و تجهيزات اداري 



   .(ژنراتورها) مولدهاي برق 

   .اقلام پناهگاه هاي اضطراري، مانند پتوها، پوشش هاي ورقه اي پلاستيكي، سطل ها، چادرهاي خانواده اي، و ساير موارد 

   .آب و لوازم بهداشتي، تجهيزات و بسته هاي بهداشتي 

   .كفش و لباس براي افراد مورد نظر 

  (خانه هاي ماژولار)، چادرها.    با قابليت مونتاژ  ينوواحد هاي مسك 

   .اقلام ارتوپدي، صندلي چرخدار (ويلچر)، عصاهاي زيربغل، و ساير موارد 

     .مواد و لوازم (كمك)آموزشي 

  (.حيوانات خانگي، سگ هاي موادياب، و ساير موارد) حيوانات 

   .اقلام و متعلقات شخصي 

   .تجهيزات و كالاهاي كشاورزي 

   .وسايل نقليه و موتورسيكلت ها 

  . حوزه فعاليت  ٣

آژانس هاي سازمان  /  متحد  صندوق كودكان سازمان مللتشريفات ترخيص گمركي و هماهنگي حمل و نقل به انبارهاي (كالا) و دفاتر    ٣.١
  متحد  ملل

 سازمان ملل متحد كه از طريق هوايي، زميني و دريايي بدون وارد شدن اند،    هاي  ارائه و انجام تشريفات ترخيص گمركي محموله
  هاي  قبل مشخص شده.  ارائه و انجام ترخيص گمركي براي محموله  زجهت تحويل در انبارهاي ا  گمركبه همراه حمل و نقل از  

 همان درگاه ها (مبادي گمركي).    طريقصادراتي (صدوري) از  

  ترخيص گمركي محموله هاي وارداتي (ورودي)   ٣.٢

   كه به تفصيل شرح دهنده تمامي جزئيات  ها  مدارك حمل و نقل محموله    ضمن اطلاع رساني،آژانس هاي سازمان ملل اسناد
را، جهت حصول    هستند، روزهاي ورود، رونوشت صورت حساب و فهرست عدل بندي (صورت بسته بندي)  ها  مورد نياز محموله

 اطمينان از انجام بموقع ترخيص گمركي بمجرد ورود محموله، در اختيار قرار مي دهد.  

   از ماليات محموله هاي وارداتي (ورودي) و صادراتي (صدوري) سازمان ملل متحد صورت بر اساس معافيت  ترخيص گمركي 
خواهد پذيرفت. گواهي معافيت مالياتي مورد نياز بمجرد دريافت مدارك اصلي (اوليه) حمل و نقل محموله و برگ ترخيصيه  

 مربوطه ارائه خواهد شد. متحد  ر توسط آژانس سازمان ملل  گمرك (قبض انبار) از ارائه دهنده خدمات/پيمانكا

   درماني (واكسن ها،  -صحيح و ايمن محصولات بهداشتي   نانبار كردجهت رهگيري محموله در زمان ورود و به منظور دريافت و
داروها، و ساير موارد) و ساير كالا كه نياز به زنجيره سرمايش دارند و/يا شرايط انباركردن خاص دارند (مانند كالاهاي پرخطر) در  

 معين شده.    گمرك

 مورد اشاره    گمركغرب تهران هستند، اما محدود به اين دو    گمركبين المللي امام خميني/  گمركاصلي جهت ترخيص    گمرك
 نيست.  

  .مرز بازرگان و بنادر بندر عباس مبادي ورودي مكرر براي محموله هاي زميني و دريايي هستند 

   مبني بر صدور وثيقه/چك    گمركدر صورتي كه خروج كانتينر از    فورواردرحصول اطمينان از بازگشت صحيح و ايمن كانتينر به
باشد. ارائه كننده خدمات (شركت خدماتي طرف قرارداد) مسئول پرداخت تمامي مبالغ حق توقف كانتينر (دموراژ) براي حمل و  

با ارائه كننده خدمات تسويه مي شود.  اگرچه    گمركنقل محموله هاي دريايي و زميني است، كه بمجرد ترخيص بار (محموله) از  
آژانس هاي سازمان ملل متحد معاف از پرداخت ماليات و عوارض گمركي هستند، اين درخواست از ارائه كننده خدمات وجود  

اي مربوط به ترخيص از گمرك را پرداخت  ه  بصورت حساهاي مربوط به هزينه هاي انبار و ساير    بصورت حسادارد كه تمامي  
 با ارائه كننده خدمات تسويه خواهد شد.    گمركخارج پرداختي بمجرد ترخيص بار از  منمايد. تمامي اين  



   روز پس از ورود محموله؛ خواهشمند    ٤در بازه زماني    گمرك  و متصديان  مسئولاندريافت برگ ترخيصيه گمرك (قبض انبار) از
هزينه  هيچ  و  قلمداد شده  كارگزار گمرك  وظايف  جمله  از  ترخيصه  برگ  بهنگام   دريافت  كه  توجه شود  نكته  اين  به  است 

 مضاعف/اضافي جهت ارائه اين خدمت قابل پذيرش نيست.   

   روز كاري پس از دريافت معافيت نامه از آژانس هاي سازمان ملل متحد، بجز در مواردي كه نياز به    ٥ترخيص بار (محموله) طي
 .  باشدمجوزهاي خاص  

   قادر به شروع  متحد  از آژانس هاي سازمان ملل    در قالب نسخه چاپي  كننده خدمات مي بايست پس از دريافت معافيت نامهارائه
 ارائه خدمات ترخيص گمركي در تمامي مرزهاي كشور باشد.  

     از آژانس هاي سازمان ملل متحد در راستاي اخذ مجوزهاي لازم مطابق با بروزترين مقررات واردات در پشتيباني و حمايت 
 جمهوري اسلامي ايران.  

  ترخيص گمركي محموله هاي صادراتي (صدوري)    ٣.٣

 كه بهنگام صورت پذيرد.  هاي صادراتي    برعهده گرفتن تشريفات ترخيص گمركي براي محموله 

   ها  محمولهبرقراري ارتباط و مكاتبه با بارفرابر معرفي شده آژانس سازمان ملل متحد جهت هماهنگي براي وصول  . 

   صادراتي.  هاي  برخورداري از تاسيسات و امكانات جهت تامين انبار براي محموله 

   از انبار/دفاتر كاري.  ها  ارائه تمامي مدارك صادراتي به بارفرابر معرفي شده آژانس سازمان ملل متحد قبل از وصول محموله 

   به خارج از ايران را ارائه خواهد داد.  ها    محمولهآژانس سازمان ملل متحد بصورت بهنگام مدارك لازم براي صادرات 

  ايران    گمركحمل و نقل جاده اي از مبادي ورودي    ٣.٤

از گمرك معين شده به مقاصد تعيين ها  ه اي مناسب توسط ارائه كننده خدمات، براي حمل و نقل محموله  دتامين وسايل نقليه تجاري جا
  شده توسط آژانس سازمان ملل متحد.  

   محموله هاي حساس به دما بر اساس الزامات.  تامين و ارائه وسايل نقليه يخچال دار جهت حمل واكسن ها و ساير 

   حصول اطمينان از اينكه مطابق با قوانين و مقررات دولتي وسايل نقليه از شرايط لازم براي بكار برده شدن برخوردارند، داراي
 گواهي هاي مورد نياز هستند و از پوشش بيمه جهت تردد برخوردارند.  

 هارائه كننده خدمات مي بايست در ازاء هر كاميون/تريلي (وسيله تجاري حمل بار) براي موارد و لوازم بارگيري شده يك بار نام  
 صادر كند و به عنوان رسيد (مدرك اثبات ) تحويل بايد از امضاي آن به درستي توسط تحويل گيرنده بار اطمينان حاصل نمايد.  

   (شركت حمل و نقل) بر اساس ارزش واقعي كالاهاي تحت پوشش بيمه قرار گيرد. محموله بايد توسط ترابرگر 

 است.   (پيمانكار)  از وظايف طرف توافق بلند مدت    ها  بارگيري و تخليه محموله 

  الزامات عمومي    ٣.٥

 عباس، مرز بازرگان و فرودگاه امام خميني    رمبادي ورودي اصلي براي محموله اي سازمان ملل متحد گمرك غرب تهران، بند
 آنها دارا باشد.    يهستند كه ارائه دهنده خدمات مي بايست توانايي تسهيل ترخيص گمركي بطور روان و بهنگام را برا 

   بندرعباس، بسته به تصميم اتخاذ  در  يا در گمرك غرب تهران و يا  ترخيص گمركي كالاهاي وارداتي از طريق دريا مي بايست
 شده توسط آژانس سازمان ملل متحد، صورت پذيرد.  

   .ترخيص گمركي كالاهاي وارداتي از طريق زميني مي بايست در گمرك غرب تهران صورت پذيرد 

 و    از ارائه دهنده خدمات/پيمانكار درخواست مي شود كه از با برخورداري از حساسيت و پاسخگويي نسبت به موضوعات فوري
 در كوتاه ترين زمان ممكن نسبت به اجراي مفاد اين قرارداد اقدامات لازم را مبذول دارند.    موارد ضروري

   درخواست  متحد  ارائه دهنده خدمات مي بايست خدمات مورد اشاره در قرارداد را به نحوي كه و در زماني كه توسط سازمان ملل
 ، با رعايت تقدم و اولويت در بازه زماني قرارداد اجرا نمايد.  مي شود



   ارائه دهنده خدمات مي بايست تجهيزات، امكانات، نيروي متخصص، تخصص، و ساير ملزومات مورد نياز براي اجرا و انجام ترخيص
 گمركي، و خدمات حمل و نقل مطابق با بالاترين استانداردها و رويه هاي تجاري را فراهم و ارائه نمايد.  

   آگاه سازد و از توصيه  بهتر    در دسترس  شرايط و گزينه هايآژانس سازمان ملل متحد را نسبت به    مي بايستارائه دهنده خدمات
 چنين اطلاعاتي  ممكن است مربوط به تعرفه ها، شركت هاي حمل و نقل، و ساير موارد باشد.    هاي لازم برخوردار نمايد،

   موارد ذيل آگاه باشد: ارائه دهنده خدمات مي بايست از قرارداد ها، پيمان ها و عرف بين المللي، و قوانين محلي مرتبط با 

 حمل و نقل و ترابري دريايي كالا   )١

 حمل و نقل و ترابري هوايي كالا )٢

 حمل و نقل و ترابري زميني كالا (در ايران و منطقه)   )٣

  ) ي اصول و روش ها (روش شناس 
  بايد توسط مناقصه گر ارائه شود.    است،  همانطور كه در معيارهاي ارزيابي اشاره شده

  شرايط كاري  
  

  چگونگي انجام وظايف  . تاريخ هاي تحويل واقع بينانه و جزييات مربوط به  ٤

   سال).    ٢ماه (در حدود    ٢٤اعتبار يكساله توافق بلند مدت و امكان تمديد ان براي 

   مدت زمان كاري به تعدد دريافت ها و ارسال ها (توزيع) وابسته خواهد بود و توسط آژانس هاي سازمان ملل متحد درخواست
 خواهد شد.  

  حاصله  . شاخص هاي عملكرد جهت ارزيابي نتيجه  ٥

  ها  ترخيص گمركي و تحويل بهنگام، به صورت صحيح و ايمن كالاها (محموله  .( 

   .ارائه و تسليم بهنگام صورت حساب ها و مدارك تكميلي مرتبط 

  راه حل قابل توسل از جانب سازمان ملل متحد در صورت عملكرد نامطلوب  .  ٦

   خسارت نقدي از پيش محاسبه و تعيين شده به ميزان متعارف و يا فسخ قرارداد كه بر اساس شرايط و ضوابط سازمان ملل متحد
 اعمال مي شوند.  

  . چگونگي  ٧

 وظايف محوله را اجرا مي نمايد.    ارائه كننده خدمات/پيمانكار با استفاده از رايانه (ها) و منابع و امكانات اداري متعلق به خود
 دستمزد (حق الزحمه) پيمانكار مي بايست با احتساب تمامي هزينه هاي اداري و دفتري باشد.  

  . نرخ ها و اجرت ها  ٨

متحد و ساير آژانس هاي    صندوق كودكان سازمان مللارائه كننده خدمات/پيمانكار مي بايست تنها نرخ ها و دستمزد هايي را از   )١
متحد قرار   صندوق كودكان سازمان مللمورد موافقت ارائه كننده خدمات/پيمانكار و    (از پيش)  سازمان ملل متحد طلب كند كه 

 گرفته اند.  

 موثر (قابل اجرا) اين توافق بلند مدت ثابت بمانند، هرچند كه: ماهه از تاريخ    ١٢نرخ ها و دستمزد ها بايد در طي بازه هاي   )٢

I.   روز قبل از انقضاي    ٩٠ماه از تاريخ موثر قرارداد قيمت ها/نرخ هاي خود را بازبيني كند و بايد    ١٢قرارداد مي تواند هر
متحد را به صورت كتبي از يك پيشنهاد براي افزايش و يا كاهش    صندوق كودكان سازمان مللماهه    ١٢تثبيت قيمت  

بپذيرد و يا قرارداد  متحد اين حق را دارد كه افزايش/كاهش قيمت را    صندوق كودكان سازمان مللقيمت مطلع سازد.  
   را لغو نمايد و بايد به صورت كتبي ارائه كننده خدمات/پيمانكار را از تصميم خود مطلع سازد.  



II.   ماه اوليه، جاي مذاكره در ارتباط با هزينه    ١٢در صورت بروز تورم غيرقابل پيش بيني در كشور مورد نظر در طي
 ترخيص گمركي وجود دارد.  

  . الزامات سازماني  ٩

  مديريت و ارتباط با سازمان ملل متحد    ٩.١

   مدير امور مشتريان كليدي حرفه اي، رابط هاي معتمد كه مسئول اجراي وظايف و تعهدات  ارائه دهنده خدمات/پيمانكار بايد يك
متحد در ارتباط هستند را معرفي نمايد. اين افراد بايد در محل ارائه خدمات استقرار داشته    صندوق كودكان سازمان ملل بوده و با  

 و عملياتي باشند.  

 متحد اين حق را براي خود محفوظ مي دارد كه از هر زمان از بازه اجرايي اين توافق از ارائه كننده    صندوق كودكان سازمان ملل
كاركنان مضاعفي را تخصيص دهد و يا هر يك از كاركنان پيمانكار كه به رسيدگي به محموله  خدمات/پيمانكار درخواست نمايد تا  

متحد اختصاص داده شده اند را جايگزين كند، و ارائه كننده خدمات/پيمانكار بايد  بي درنگ   صندوق كودكان سازمان مللهاي  
 چنين درخواستي را اجابت نمايد.  

 صندوق كودكان سازمان ملل   هاي  ارائه كننده خدمات/پيمانكار بايد نمودار سازماني و نام و رزومه كاركنان اختصاصي به محموله  
 را ارائه نمايد.  متحد  

  . تنظيم صورت حساب ١٠

متحد / ساير آژانس    صندوق كودكان سازمان مللجهت توجه و رسيدگي واحد تامين و تداركات به اين واحد در، دفتر  صورت حساب ها بايد  
  هاي سازمان ملل متحد،  تهران ارائه و تسليم شوند.  

ارائه و تسليم خواهد  را  مدارك تكميلي و مرتبط ذيل  ارائه كننده خدمات/پيمانكار براي انجام هر كار يك صورت حساب اصلي به همراه  
  نمود:  

I.   ترخيص گمركي: رونوشت سند حمل (بارنامه  دريايي و يا بارنامه هوايي)، رونوشت صورت حساب تامين كننده و فهرست عدل
صورت شرح هزينه هاي قابل مطالبه  بندي، تمامي پرداخت هاي طرف سوم به همراه صورت حساب (ها) به عنوان اسناد پشتيبان،  

 ناشي از مديريت محموله ها. 

II. رخدادنامه وسيله نقليه.  رونوشت بارنامه/برگه اعلام وصول،  :  (درونمرزي)  حمل و نقل داخلي 

III.   حمل و نقل بار: رونوشت سند حمل (بارنامه  دريايي و يا بارنامه هوايي)، برگه اعلام وصول از تامين كننده، رونوشت فهرست عدل
بندي، رونوشت مدارك صادرات (صدوري) با امضاي مسئولين مربوطه، صورت شرح هزينه هاي قابل مطالبه ناشي از مديريت  

 محموله ها. 

براي هر محموله به صورت جداگانه صورت حساب    شده است، ارائه دهنده خدمات/پيمانكار بايد  لبجز در مواردي كه توافق ديگري حاص
متحد /    صندوق كودكان سازمان مللمتحد صادر كند و در آن به وضوح به سفارش خريد    صندوق كودكان سازمان مللمطالبه هزينه براي  

ساير آژانس هاي سازمان ملل متحد اشاره نمايد، شامل مشروح جزئيات به تفكيك خدمات و هزينه هاي مطالبه شده، و اطمينان حاصل  
  يبان هستند.  نمايد كه تمامي صورت حساب ها همراه با مدارك پشت

روز (در حدود چهار و    ٣٠صورت حساب هاي معتبر ارائه و تسليم شده در قالب توصيف شده در بالا از طريق انتقال بانكي و يا چك طي  
  متحد / آژانس هاي سازمان ملل متحد پرداخت خواهند شد.    صندوق كودكان سازمان مللنيم هفته) از دريافت مدارك در  

تمامي صورت حساب ها بايد به ريال ايران (واحد پول ملي جمهوري اسلامي ايران) باشند و صورت حساب هاي تركيب شده جهت پردازش  
  قابل قبول نيستند.  

  پيش پرداخت    ١٠.١



متحد را    صندوق كودكان سازمان مللارائه دهنده خدمات /پيمانكار بايد تمامي هزينه هاي قابل اعمال تا مقصد نهايي مشخص شده توسط  
مشروط بر حصول اطمينان توسط ارائه دهنده خدمات/پيمانكار  از پيش پرداخت نمايد و يا مراتب لازم جهت پيش پرداخت آنها را فراهم نمايد،  

  از اينكه اين هزينه ها شامل ماليات مستقيم و غير مستقيم (داخلي) و ساير عوارض اعمالي از طرف مسئولان و متصديان دولتي نباشد.  

  عدم اعمال هزينه هاي مضاعف    ١٠.٢

ارائه دهنده خدمات/پيمانكار نبايد هيچگونه هزينه مضاعفي براي هزينه هاي اداري و مخارج پرداختي واقعي (هزينه هاي پرداختي از جيب)  
تامين، نصب، خدمات و نگهداري سيستم هاي  هزينه دورنگار، تلگرام، تماس هاي تلفني، پستي و يا ساير هزينه هاي خرد، و هزينه  مانند  

  فناوري اطلاعات، سيستم رهگيري سفارش و يا آماده سازي مدارك مطالبه نمايد.  

  اصل و قاعده كتاب باز   ١٠.٣

متحد، ارائه دهنده خدمات/پيمانكار،    صندوق كودكان سازمان مللمابين  و اداره امور  اصل و قاعده كتاب باز بايد جهت پشتيباني از عمليات  
  و شركت هاي ترابري و يا طرف هاي سوم ارائه دهنده خدمات صادق باشد.  

دارا بوده و نگه داري نمايد، كه بايد شامل اسناد دفتر    را  ارائه دهنده خدمات/پيمانكار بايد يك مجموعه مستقل و كامل از دفاتر ثبت و سوابق
براي هر اعلان موضوعه دريافتي  هزينه، مدارك واردات و ساير مدارك مربوط به خدمات ارائه شده باشد. ارائه دهنده خدمات/پيمانكار بايد  

  پرونده هاي مستقلي را اختصاص داده و نگهداري نمايد كه در برگيرنده اطلاعات ترابري مربوطه و رسيد هاي دولتي باشد.  

متحد/ آژانس    صندوق كودكان سازمان مللمتحد، ارائه دهنده خدمات/پيمانكار بايد به    صندوق كودكان سازمان ملل  با درخواست و به هزينه
هاي سازمان ملل متحد و نمايندگان مجاز آنها اجازه دسترسي به، بررسي و رونوشت برداري از اين دفاتر ثبت، سوابق حساب ها (گزارش  

اعطا نمايد تا در صورت نياز و يا صلاحديد مقتضي، تاييد پيروي و رعايت شرايط هرگونه قرارداد  هاي مشروح) را در ساعات كاري عادي  
  ميسر متحد/ آژانس هاي سازمان ملل متحد را ممكن و    صندوق كودكان سازمان مللحاصله توسط ارائه دهنده خدمات /پيمانكار را براي  

  سازد.  

 


